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По единни държавни изисквания  - не задължителна 

По учебен план на МУ - Плевен –  задължителна 

Учебен семестър: I, II, III и IV семестър 

Хорариум:  общо 120 часа: упражнения 

Кредити: 8.0 

Преподаватели:  
ст. пр. Янка Цветанова 

пр. Милен Върбанов 

пр.Цветелин Лисаев 

пр.Владислава Нинова 

пр. Диана Илийчева 

 

 

ЦЕЛ И ЗАДАЧИ НА ОБУЧЕНИЕТО 

Обучението по английски език има за цел студентите по фармация да получат основни 

познания в областта на медицинската терминология в областта на фармацията, както и 

предклиничните и клинични дисциплини. Обучението трябва да осигури овладяване на 

терминология на фона на литературния английски език и нормативната граматика, като 

особено внимание се обръща на спецификата на научния текст в няколко измерения: 

модалност, употреба на глаголните времена в активен и пасивен залог, словообразуване 

и терминообразуване, паралели с интернационална лексика и механизми на 

семантична, морфологична и фонетична асимилация на медицинските термини и 

словосъчетания.   

 

При обучението на студентите по фармация по английски език се поставят следните 

задачи:  

 Да усвоят трайни знания, необходими за работа с медицински текст, които да им 

позволят да ползват специализирана литература за нуждите на обучението си като 

студенти, усвоявайки терминология.  

 Да развият умения за работа с речник при превод на текст, умения за четене и 

слушане  разбиране и устно и писмено излагане на становища по застъпените в 

учебната програма теми.  

 Да развият умения за използване на функции на езика за дефиниране на понятия, 

форми и свойства, сравнение и квалифициране, причина и следствие,  функции и 

процеси, описание на количествени и качествени промени, представяне на таблици 

и диаграми, протичащи едновременно и в последователност действия, начини за 

изразяване на вероятност и честота на явления, обосноваване и противопоставяне на 

становища. 

 

ФОРМA НА ОБУЧЕНИЕ: 

 Учебно-практически занятия 

 

МЕТОДИ НА ОБУЧЕНИЕ:  

 лекционно изложение на нов лексикален и граматичен материал; 
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 практически упражнения за усвояване на нов лексикален материал и затвърдяване 

на усвоения в средния курс лексико-граматичен материал; 

 самостоятелни и групови практически задачи  

 самостоятелна подготовка 

 

КОНТРОЛ И ОЦЕНКА НА ЗНАНИЯТА:  

 Текущо оценяване;  

 Крайно оценяване чрез писмен и устен изпит.  

 

 
РАЗПРЕДЕЛЕНИЕ НА УЧЕБНИЯ МАТЕРИАЛ ПО ТЕМИ  

 
 

 бр.ч. 

1.  Level test. Introduction to medical English - historical notes. Vocabulary 

focus: parts of the human body.  

2 

2.  Reading: Why women live longer than men. Word formation in general 

and medical English. Grammar focus: degrees of comparison.  

2 

3.  The skin and its accessory organs. Grammar focus: parts of speech and 

parts of the sentence. Exercises.  

2 

4.  The skeleton. Bones. Articulations. Synonyms/antonyms. Common verbs 

for description. Grammar focus: Latin and Greek plurals in medicine. 

2 

5.  Reading: Embryo cloning. Unit 3.The digestive system and diseases. 
Vocabulary focus: Word formation: medical terms - prefixes, roots, 
suffixes.  

2 

6.  The digestive system. Describing process and function. 2 

7.  Grammar focus: passive voice; expressing cause and effect. Reading 

practice: Anorexia and bulimia. 

2 

8.  Helicobacter pylori: description, treatment.  2 

9.  The respiratory system and diseases. Pneumonia. 2 

10.  Listening practice: TB. Speaking practice: Oral presentation of 

tables/graphs, diagrams.  

 

11.  Vocabulary focus. Guessing meanings of unfamiliar words. Doctors play 

down fears on TB. Grammar focus: Sequence of tenses. Direct-indirect 

speech. 

2 

12.  Reading instructions: How to use a nebulizer compressor.  

13.  Blood and blood diseases. Vocabulary focus: Reading measurements, 

rates, formulas. 

2 

14.  Reading. Blood and blood vessels. Anemia /Leukemia. 2 

15.  Pharmacological references. Patient packet insert structure. Hemophilia. 2 

16.  Reading practice: Hemophilia.  
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17.  Vocabulary focus: Describing pain. Word formation: derivatives. 2 

18.  Reading: The cardiovascular system. Grammar focus: reported speech.  2 

19.  Speaking: Doctor-patient communication: a medical checkup. Stress. Can 

you catch a heart attack? Argumentation. 

2 

20.  Infectious diseases. History taking. Vocabulary focus: synonyms and 

derivatives. Grammar focus: specifying and clarifying. 

2 

21.  Listening: A lecture on hepatitis B. Note-taking. 2 

22.  Reading: Chickenpox. 2 

23.  Special investigations. Vocabulary focus: terms for routine 

investigations. Urinalysis. Grammar focus: subordinate clauses. Structures 

of definitions.  

2 

24.  Speaking practice: Reassuring a patient, explaining. 2 

25.  Disease management: . Goiter, ulcer, diabetes. Conditional sentences.  

Hypoglycaemia.   

2 

26.  Assessment of a diabetic. Writing a case report. 2 

27.  Compound words. Grammar focus: Modality. Impersonal passive 

structures. 

2 

28.  Listening: Long-term diabetes control. 2 

29.  Drugs and drug abuse.  2 

30.  Vocabulary focus: Terms related to pharmacology. Grammar focus: - ing 

forms - the present participle, the gerund. 

2 

 

 

 

II курс 

1.   Listening and speaking: Drugs and the law. 

 

2 

2.  Reading: Whooping cough. Writing a summary. 2 

3.   
Surgery. Compound adjectives. Grammar focus: expressing probability 

and certainty. 

2 

4.  The nervous system. Vocabulary focus: terms related to diseases of the 

brain and the nervous system. 

2 

5.  Listening: Multiple sclerosis. Note taking. 2 

6.  Reading: Brain and the mind. New variant of Creutzfeld-Jacob disease: 

psychiatric features. Summarizing. 

 

7.  Structure of an abstract. Key words Types of abstracts.  2 

8.  Writing an abstract. 2 
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9.   Structure of a scientific article. objective/s, introduction, materials and 

methods, discussion, conclusion/s, references. Grammar focus: 

modality.   

2 

10.  Analysis of a scientific article. 2 

11.  Presentation –part one. Types of presentations: oral 

presentations/poster presentation/PPT. Background information.   

2 

12.  The PPT presentation: how to make it most effective?  2 

13.  Use of language in oral and written presentation of information using 

graphs, bar diagrams, etc. oral presentation of graphs and diagrams. 

2 

14.  Presentation – part two. Gathering information, preparation and making 

an oral presentation.  

2 

15.  Speaking practice: presenting a drug/medicinal plant.  2 

16.  Speaking practice: presenting a drug/medicinal plant.  2 

17.  Overview: Use of tenses in a specialized text.  2 

18.  Overview: Word order. Parts of speech. Simple, compound and 

complex sentences 

2 

19.   Reading, translation and speaking practice. Basic principles of 

pharmacology.  

2 

20.    Reading, translation and speaking practice. Prescriptions: Structure, 

vocabulary. 

2 

21.     Reading, translation and speaking practice. Drug receptors and 

pharmacodynamics.  

2 

22.     Reading, translation and speaking practice. Basic and clinical evaluation 

of new drugs. 

2 

23.     Reading, translation and speaking practice.  

Antihypertensive drugs. Vasodilators and the treatment f angina pectoris 

2 

24.     Reading, translation and speaking practice. Drugs used in heart failureл 

Agents used in  used in cardiac arrhythmia. Diuretic agents. 

2 

25.     Reading, translation and speaking practice. Central nervous system 

drugs: general information. Sedative- hypnotic drugs. 

2 

26.     Reading, translation and speaking practice. Sedative- hypnotic drugs. 

The alcohols. General anaesthetics. Local anesthesia.  

2 

27.     Reading, translation and speaking practice. Muscle relaxants. 

Pharmacological management of Parkinsonism. Antipsychotic and 

antidepressant agents. Opioids and Antagonists. Drugs of abuse. 

2 

28.     Reading, translation and speaking practice. Drugs used in treatment of 

diseases of the blood: anaemia, disorders of coagulation, hyperlipidemia. ,  

2 

29.     Reading, translation and speaking practice. NSAIDs, Drugs used in 

gout.  

2 

30.     Reading, translation and speaking practice. Endocrime drugs. 

Chemotherapeutic drugs.  

0 
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МЕТОДИ ЗА КОНТРОЛ:  

ТЕКУЩ КОНТРОЛ 

По време на обучението студентите получават оценки от тестови изпитвания след 

занятия със съответния лексико-граматичен материал. ( І семестър -1  тест, ІІ семестър 

– 1 тест, ІІІ семестър – 1 тест, ІV семестър – 1 тест).  Окончателната оценка от текущия 

контрол се изчислява по следния начин: 

Окончателна оценка от текущ контрол = 0,6 х оценката от тестовете + 0,4 х 

средноаритметичната от останалите оценки по четене и четене с разбиране.  

 

КРАЕН КОНТРОЛ 

Изпитът по английски език е върху езиковия материал, взет по време на обучението и 

върху самостоятелно подготвения превод в размер на 30 стандартни машинописни 

страници (х1800 знака).  

Писменият изпит се състои в: 

 

Лексико-граматичен тест (multiple choice/multiple matching”, reading comprehension), 

превод.  

 

 

Устният изпит се състои в: 

Четене на избрани пасажи от самостоятелно подготвения текст. Проверка на знанията 

по специализирана лексика. Разговор по преведения текст 

 

Изпитна оценка = 0,4 х оценка от писмения изпит,  0,4 х оценка от устния изпит + 

0,2 х оценката от текущия контрол. 

 

Крайната оценка се закръгля до единица и се вписва в учебната документация. 

 

СИСТЕМА  ЗА НАБИРАНЕ НА КРЕДИТИ   

Общ брой кредити: 8 (180 кредитни точки) 

Сумарната кредитна оценка се формира от: 

1.  Кредити от присъствие и участие на практически занятия; 

2.  Кредити от самостоятелна подготовка за практически занятия; 

3.  Кредити от самостоятелна подготовка за задължителен текущ контрол; 

4.  Кредити от самостоятелна подготовка за устния изпит; 

5.  Кредити от самостоятелна подготовка за крайния изпит. 

 

На 8 кредита по английски език съответстват 180 точки, разпределени както следва: 

 

 

Дейности мах бр. точки мах кредити процент 

1. Посещение и участие на практически 

занятия 
120 х 0,3 =  36 1 12,5% 

3. Подготовка за практически занятия 120 х 0, 5 =  60 3 37,5% 
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4. Задължителни тестове 4х 0,5 = 20 1 12,5% 

6. Подготовка за изпит 60 3 37,5% 

ОБЩО: 180 8 100 

  

МЯСТО НА ДИСЦИПЛИНАТА В ЦЯЛОСТНОТО ОБУЧЕНИЕ ПО 

СПЕЦИАЛНОСТТА 

Чуждият език като свободно избираема дисциплина в учебния план на специалност 

“Фармация” от първи да четвърти семестър. Обучението на студентите, изучавали 

езика в средния курс на обучение предполага надграждане на специфични езикови 

умения,свързани с усвояването на знания по основни предклинични и клинични 

дисциплини. В хода на преподаването се затвърдява общоезикова лексика и се усвоява 

специфична за фармацията терминологична лексика на фона на граматичните 

особености на научния текст. Обучението по чужд език създава благоприятни условия 

за усвояване на международна лексика и изграждане на понятиен апарат за нуждите на 

обучението.  

 

ОЧАКВАНИ РЕЗУЛТАТИ  

Основен очакван резултат от обучението по чужд език е изграждане на всички езикови 

умения – четене, писане, слушане и говорене с цел комуникация за нуждите на 

обучението и бъдеща практика в областта на фармацията.  

 

ИЗПИТЕН КОНСПЕКТ (уч. 2020/2021 г.) 

І. Умения за четене, писане, устно излагане и слушане с разбиране по темите, 

застъпени в учебния план: 

 описание на форми и свойства; 

 описание на разположение; 

 описание на структура; 

 измерване:/количество, честота, пропорции, степен, вероятност;  

 описание на процеси и функции; поредица от действия; 

 изразяване на каузалност. 

ІІ. Лексикален запас, който да им позволява да четат, пишат, говорят и слушат с 

разбиране теми свързани с: 

 органи и системи на човешкото тяло  

 описание на функциите на системите в човешкото тяло 

 описание на въздействието на въздействията на лекарствата върху 

функционирането на системите; 

 четене с разбиране на текст с информация за фармакокинетика, показания и 

противопоказания, странични ефекти, дозировка и режим на приемане на 

лекарствата. 

 

III. Битова и общокултурнаа лексика, включена в учебниците и програмите по западен 

език в средните общообразователни училища, както и специализирана лексика. 

Активна владеене на минимум от 600-700 думи из областта на специалната лексика и 

специфичните за научната реч, конструкции, свързани с фармацията;  устойчиви знания 

по граматика, с цел да приложение на практика при превод или водене на разговор по  

подготвен текст в размер на 30 машинописни страницил Умения за превод и анализ на 
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непознат текст с помощта на тълковен речник на английски език, предаване на научен 

текст, разговор по съдържанието на текста. 

Лексикален материал: Общоезикова и специализирана лексика за описание на форми 

и свойства, описание на разположение, описание на структура,измерване (количество, 

честота, пропорции, степен, вероятност), описание на процеси и функции и поредица от 

действия, изразяване на каузалност при описание на свойствата на лекарства.  

Граматичен материал: 

1. Съществително име. Род. число и падеж. 

2. Членуване. Употреба на неопределителния и определителния член. 

3. Прилагателно име. Степенуване. 

4. Местоимения. Видове и служба. 

5. Глагол. Правилни и неправилни глаголи. Преходност на глагола. 

6. Прости, продължителни и перфектни времена. 

6. Спомагателни глаголи. 

7. Модални глаголи - can, may, must, ought to, should, would. 

8. Страдателен залог - образуване и употреба в научния стил. 

9. Условно наклонение. 

10.Нелични форми на глагола -инфинитив, герундий и причастие. 

Форми и употреба. 

11.Съгласуване на времената. 

12.Наречие. Степенуване. 

13.Словоред. 

 

ПРЕПОРЪЧВАНА ЛИТЕРАТУРА: 

1. Английска граматика. Ранкова, Иванова, Атанасова. Всички издания. 

2. Кратка английска граматика. Ранкова и др. Всички издания. 

3. Практическа английска граматика. Кацарова и др. Всички издания. 

4. English Grammar in Use. Raymond Murphy. Prosveta / Cambridge University Press. Sofia, 

1991. 

6. Nucleus Medicine. Tony O'Brian. Longman, 1992. 

7.  English for Medicine. A Dokova, S. Trendafilova, V.Angelova, Stemo, 2009 

7. Кратък английско-български речник. Атанасова, Молхова и др. Наука и изкуство. 

Всички издания. 

8. Английско-български речник (в два тома) под ред. на проф. М.Минков. БАН. Всички 

издания. 

9. Специализирани англо-български и българо-английски речници  по медицина. 

10.Terminologia Medica Polyglotta /всички издания/. 

11. Stedman’s Medical Dictionary /всички издания/ 

12.Basic and Clinical Pharmacology. Bertram G. Katzung. Intrenational Edition. McGraw-

Hill, 2004 

 

АВТОР НА УЧЕБНАТА ПРОГРАМА: 

1. ст. пр. Янка Цветанова, магистър по английска филология; магистър по 

психология 
 

 

 

 


